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AVERTISSEMENT.

iVf» RoBERTSON avoit dejirc

que [on Hiftoire de l'Amérique

jût traduite en François par CÈ^
crivain qui a traduit fon Hiftoire

de Charles-Quint. Ze TraduBeur

m pouvait qiiêtre très -flatté de

cette marque de confiance ; mais

des raifons particulières ne lui ont

pas permis dUntreprendre feul ce

travail. Un excellent Écrivain ,

très-familiarifé avec la Langue
Angloife , mais qui a defiré de

n être point nommé ^ a bien voulu

fe charger de la moitié de l'en-

treprife^

Les deux Traducteurs fe font
attachés à faire difparoître , û//-

lant quil leur a étépoffihle , Ciné-

gali'é de ton qui devait réfulter

de. la différence de fiyle^ Ils ofent

fe flatter d^avoir en général rendu
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